
Transcription	automated
http://meafar.blogspot.com

Judges	1
[Mode	1]
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ּזרְִפּהַ	 	יִֽ

ּ	ו֣זחֲאֹּיוַ	

	תאְֶו	

	וירָ֑חֲאַ	

	תאֶ		יִ֖נֲעַנכְּֽהַ	

ּ	ופ֖דְּרְִּיֽוַ	

ֹ	ובּ֑	ּ	וכַּּ֕יוַ	

	תאֶ		יִ֥נֹדאֲ	

	םדָָ֑יבְּ	

֙	המָחֲָלִּֽנְו	

ֹ	ותּ֖אִ	

ּזרְִפּהְַו	 	יִ֖

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֥

ִלרָֹוגבְ	 	י֗

ּ	ואצְמְִּיֽ֠וַ	 	ׁשיֽאִ	5

	יִ֥נֲעַנכְּהַ	

	י֣תִּאִ	

֖	ךָתְּאִ		ךֶָ֑לרָֹוגבְּ	

	הָ֛והְי		תאֶ	

	הֵ֧לֲע	

	םַג		יִ֛נאֲ	

	יִנֹ֣דאֲ		קֶזבֶ֔	

ּיוַ	 ּ	ומ֖חֲָלִּֽ

ּיוַ	 ֙	סָנָ֙ 6

֙	קֶז֙בֶ		קֶזבֶ֔בְּ	

	קֶזבֶ֔בְּ		תרֶֶׂ֥שֲע		םיִ֖פָלאֲ	

	ן֧תִֵּּיוַ	

	ויִ֜חאָ	

	י֧תִּכְלַָהְו	

	הדָּ֔והְי	

	ןֹוע֨מְִׁשְל	

	םּו֣כַּּיוַ	

ּיוַ	 	לעַַ֣ 	ןֹועֽמְִׁש	4

	יִ֔נֲעַנכְּֽבַּ	

֩	הדָּוהְי	

ּיוַ	 	רמֶאֹ֣ 	תאֶ		ץרֶ֖אָָה	ֹ	ודָֽיבְּ	3

ּיוַ		הָ֖והְי	 	רמֶאֹ֣ ֹ	ובּֽ	2

	הָ֖והיבַּ	

	הָ֖לִּחתְּבַּ		םֶחָ֥לִּהְל	

	יֵ֣נבְּ		ל֔אֵרְָׂשִי	

ּנִה		יתִּ֥תַָנ	 	ה֣דָּוהְי		הֶ֑לֲעַי		הֵ֛

	הֶלֲעַי	ּ	ונָ֧לּ		לאֶ		יִ֛נֲעַנכְּֽהַ	

	תֹו֣מ		עַֻׁ֔שֹוהְי	֙	ּולאְֲׁשִּיֽוַ	

ֹמאֵל		י֣מִ	 	ר֑

ִהְיוַ	֙	ירֵחֲאַ	 	י֗ 1.1
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ּיוַ	 	רמֶאֹ֣ 12

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֣ 11

	תַירְקִ		רֶפֽסֵ	

	תאְֶו		יֽמְָלתַּ	

	םיִ֖נָפְל	

	ן֖מַיִחאֲ	

	רי֥בִדְּ	

	יַׁ֥שֵׁש		תאְֶו	

	םֵׁשְו		ןֹור֥בְֶח	

	ׁשֽאֵבָ	

ּנהְַו	 	בֶגֶ֖

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֣ 10

ּ	וחְ֥לִּׁש	

ָהָה	 	ר֔

	ריִ֖עָה	

	בֵׁ֣שֹוּיהַ		ןֹו֔רבְֶחבְּ	

	בֵׁ֣שֹוי	

	ברֶָ֑ח		תאְֶו	

	יִ֑נֲעַנכְּֽבַּ	

	יִפְל	

	רי֑בִדְּ		םֵׁשְו	

ּ	וכַּּ֛יוַ		תאֶ	

	לאֶ		י֖בְֵׁשֹוי	

	ע֑בַּרְאַ	

	םָּׁ֔שמִ	

	םיִ֖נָפְל		תַ֣ירְקִ	

	לאֶ	֙	יִנֲעַנכְּֽהַ	

	םֵ֖חָלִּהְל	

ָ	הּוכַּּ֖יוַ	

	הדָּ֔והְי	

	הָֽלֵפְּׁשהְַו	

	הּתָֹ֔וא	

֙	ּודרְָֽי		יֵ֣נבְּ	

	הדָּ֗והְי	

ּ	ו֣דכְְּלִּיוַ	

	רחַ֗אְַו	 9

ִלַָׁשּו֣ריבִּ	 ּ	ו֤מחֲָלִּּיוַ		יֵֽנבְ	֙	הדָּוהְי		ם֔ 8

ּ	וה֥אֻיבְִיוַ	

ּ	ו֤יָה	

	םיִ֑הלֹאֱ	
	יִ֖ל	

	קֶזבֶ֗		םיִ֣עבְִׁש	

	ן֥כֵּ		םלִַּׁש	

ּצקֻמְ	 	םיצִָ֗

	יתִיִׂ֔שָע	

ֶהיֵלְגרְַו	 	ם֜

ֹדאֲ	 ּיוַ		יִנֽ 	רמֶאֹ֣ 	ויָֽלְגרְַו	7

ּיוַ		םָֽׁש	 	םִ֖לַָׁשּורְי		תמָָ֥

	רֶׁ֣שאֲכַּ	

ֶהידְֵי	 	ם֨

	יִ֔נָחְלֻׁש	

֩	תֹונֹהֽבְּ	

	תאֶ		תֹו֥נֹהבְּ		וי֖דָָי	

֙	םיטִקְּלַמְ		תחַ֣תַּ	

	םי֡כִָלמְ	

ּצקְַיֽוַ	 ֹ	ותֹ֔א	ּ	וצְ֔
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	ת֑פַצְ	

	תאֶ		םָֽעָה	

	בֵׁ֣שֹוי	

ּיוַ	 	בֶׁשֵ֥

	תאֶ		יִ֖נֲעַנכְּֽהַ	

ּיוַ	 	ךְֶלֵ֖

ּ	וכַּּ֕יוַ	

	בֶגֶ֣נבְּ		דרֲָ֑ע	

	תאֶ		יֵ֣נבְּ	

	יֵ֣נבְּו	 16

	המַ	

	ת֥לֹֻּּג		תיֽתְִּחתַּ	

	בֵ֖לכָּ	
	הָּ֥ל	

	ה֥תָּתַָנְו	

	ריִ֤עמֵ	֙	םירִמָתְּהַ	

	ת֖אְֵו	

ּיוַ	 	רמֶאֹֽ

	יִנתָּ֔תְַנ	

ִלִּע	 	ת֚אֵ		ת֣לֹֻּּג		תי֔

	רֹומ֑חֲהַ	

ּנהַ	 ֙	בֶגֶ֙

	ל֣עַמֵ	

	ץרֶ֤אֶ	

	ןֹו֣עמְִׁש		ויִ֔חאָ	

	רֶׁ֖שאֲ	

	תאֶ	

	הדָּ֔והְי	

ּיוַ	֙	הדָּוהְי	 	ךְֶלֵ֤ 17

	הדָּ֔והְי		ר֣בַּדְמִ	

	ןתֵֹ֨ח		הֶׁ֜שֹמ	ּ	ולָ֨ע	

	הָּ֣ל	
ֵלכָּ	 	ב֗

	י֣כִּ	

	חַ֖נצְתִּוַ	

	הכָ֗רָבְ	

	ןתִֶּּיוַ	

	יִ֣לּ	

	הדֶָּׂ֔שהַ	

ֹ	ול֜		הבָָֽה	

֩	יִניקֵ	

	ת֣לֹֻּּג		םִי֑מָ	

֙	ָהי֙בִאָ	

ֹתּוַ	 	רמֶא֨ 15

	יִ֖ל	

	תאֵֽמֵ	

	ךְָֽלּ	

֙	ּוה֙תֵיסִתְּוַ		לֹו֤אְׁשִל	

ֹ	ו֛ל	
	תאֶ	

	ה֥סָכְעַ	

	ןתִֶּּיוַ	

	י֖תִּבִ		הָּֽׁשאְִל	

	ה֥סָכְעַ	
	תאֶ	

	בֵ֖לכָ		ןֹ֣טקָּהַ	ּ	וּנ֑מֶּמִ	

	הּדָ֑כְָלּו		יתִּ֥תַָנְו	ֹ	ו֛ל	

	יִ֣הְיוַ		הּ֗אָֹובבְּ	 ֹ	ותּ֖בִ		הָּֽׁשאְִל	14

	ל֣אֵיִנתְָע		ןבֶּ		זַ֔נקְ		יִ֥חאֲ	

	ה֥כֶַּי		תאֶ		תַירְקִ		רֶפ֖סֵ	

֙	הּדָכְְּלִּיֽוַ	 13

ֵלכָּ		רֶׁשאֲ	 	ב֔
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ִעָה	ּ	וניִׂ֥שָעְו	֖	ךָמְִּע	 ֙	אָנ		תאֶ		אֹוב֣מְ		רי֔

	א֣צֵֹוי	
	ׁשי֖אִ	

ּ	ורי֥תִָּיוַ	 23

	םי֔רִמְֹּׁ֣שהַ	

	םֽמִָּע	

ִלַָׁשּו֣ריבִּ	 	ם֔

ִלַָׁשּורְֽי	 	ם֔

֙	ּוארְִּיוַ	 24

	תיֽבֵּ		ל֑אֵ		הָ֖והיוַ	

	םיִ֖נָפְל		זּולֽ	

	םַּג		םֵ֖ה	

֙	ןמִָיְנבִ	

	בֵׁ֣שֹי	

	יֵ֤נבְּ	

֙	יסִּובְיהַ	

	תאֶ	

	תאְֶו	 21

	יסִּ֜ובְיהַ	

ֹ	ול֗	ּ	ונ֤אֵרְהַ	

	תיֽבֵבְּ		ריִ֥עָה	

ּיוַ	 	ןמִ		ריִ֑עָה	ּ	ורמְאֹ֣

	תיבֵ	 	םֵׁשְו	

	ף֛סֵֹוי	
	תיבֵ	

	ל֑אֵ	

ּ	ו֧לֲעַּיוַ	 22

	קָֽנֲעָה	

ּיוַ	 ֵ 	בֶׁש֨

	יֵ֥נבְּ	

	ן֑מִָיְנבִ	

	הָׁ֖שלְֹׁש	

	ף֖סֵֹוי	

ּזהַ	 	הֶֽ
	םֹוּ֥יהַ	

	ד֖עַ	

	יֵ֣נבְּ	

	םָּׁ֔שמִ		תאֶ	

	א֥לֹ	
ּ	וׁשירִֹ֖וה	

	תאֶ		ןֹו֔רבְֶח		רֶׁ֖שאֲֽכַּ		ר֣בֶּדִּ		הֶׁ֑שֹמ		ׁשרֶֹוּ֣יוַ	

	יכִּ	

	יִ֤הְיוַ	 19

ֵעָה	 	י֣בְֵׁשֹי		קמֶ֔

	תאְֶו		הָּֽלּובְּג	

ּזעַ	 ֙	הדָּוהְי		תאֶ		הָ֣

	ׁ֙שירִֹוהְל		תאֶ	

	תאְֶו		ןֹור֖קְֶע	

	י֣כִּ		א֤לֹ	

	הָּ֑לּובְּג	

	דֹ֤כְּלִּיוַ	 	ריִ֖עָה		הֽמָרְָח	18

ּ	ו֤נתְִּּיוַ	֙	בֵלכְָל	 	בכֶרֶ֥		לֶ֖זרְבַּ		םֶֽהָל	20

	תאֶ	 	רָ֑הָה	

	תאְֶו	

ּיוַ	 	ׁשרֶֹ֖

	תֽאְֶו		ןֹול֖קְְׁשאַ	

	הּתָֹ֔וא		ארָ֥קְִּיוַ		תאֶ		םֵׁש	

	הדָּ֔והְי	
֙	הָוהְי		תּאֶ	

ָלּובְּג	 	תאְֶו		הּ֔

ּ	ומירִ֣חֲַּיוַ	

4
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ּיוַ	 	בֶׁשֵ֤

	רֶזָֽגבְּ	

	ללֲֹ֑הַנ	

ֹ	ובּ֖רְקִבְּ	

	תאְֶו		י֖בְֵׁשֹוי	

	יִ֛נֲעַנכְּֽהַ	

	ןֹו֔רטְקִ	

ּיוַ	 	בֶׁשֵ֧

֙	םִי֙רְַפאְֶו	 29

	יֽכִּ		קַ֣זָח	
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